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бейта dela 8 Iunie 1912. 


Intre hârtiile cumpărate in Paris de 4-І С. Sion se află si con- 
ceptul, pe o coală mare de hârtie groasă orientală, al unei cereri, 
scrisă greceste si iscălită turcește, pe care patriarhalul Domn, cu 
care încep în Moldova, după 1821, iarás Domniile prin localnici, 
prin fii drepţi ai (егі, loan Sandu Sturza, о îndreptă către Poartă 
în vederea scoaterii străinilor exploatatori, cari, in ani de foamete 
ori іп răsboaiele veacului al XVIII-lea, ca si în ultimele timpuri de 
turburări si ocupaţie militară turcească, se strecurase de peste 
hotarul austriac al Bucovinei și de peste hotarul rusesc al Basarabiei. 

Cererea nu eră necunoscută: o traducere franceză o dădusem 
în volumul X din colecţia: Hurmuzaki, pp. 840—2. Dar aici m'a- 
vem. traducerea prescurtată intr’un birou consular, ci insus 
textul original grecesc, după care s'a făcut în turcește arzul, si a- 
пите avem forma dintâi, din care а fost înlăturată, ca prea 
întinsă, toată partea privitoare la camătă și înstrăinarea moșiilor 
boierești. 

Inainte de a-i lămuri înțelesul, lăsăm să urmeze textul plângerii, 
cu traducerea, ei românească. 


Πρὸς τὸ πολυχρόνιον ὑψηλὸν Δεθλέτι. 
δοποιῶ. δουλικῶς κατὰ χρέος ὅτι ἐπὶ τοῦ βασιλικοῦ κοιλερίου, τὴν πατρίδα 
μου Μολδόδαν, ἀπὸ τὸν καιρὸν τῶν πολέμων ἄρχισε νὰ ἐξακολουθῇ ἕνα μέγιστον 
κακόν, τὸ ὁποῖον οἱ γραικοὶ ἡγεμόνες, διὰ τὰ ἴδια αὐτῶν τέλη, ὥς ойх ἔδει. τὸ 
παραμέλησαν, καὶ ἐκατήντησεν εἰς βαθμὸν πολλὰ πειραχτικὸν καὶ ἐνοχλητικὸν εἰς 
„Analele А. R.—Tom. XXXV.—Memoriile Sect. Istorice 1 


9 N. IORGA 


τοὺς πτοχοὺς ῥαγιάδες ἐγκατοίκους τῆς Μολδόθας καὶ εἰς τὴν διοίκησιν αὐτῆς μία 
μεγάλη ἀφόρητος πληγή. Τότε ἐπὶ τῶν πολέμων, ἔγινε μία πείνα μεγάλη εἰς τὰ 
γειτονικά µας µέρη, Ῥοσσίαν, ᾿Αουοτρίαν, Οὐγγαρίαν καὶ εἰς τὴν Λεχίαν, ἀπὸ τὰ 
ὁποῖα ἔφυγεν ἕνα πλῆθος Λιποθάνων, Οὔγγρων καὶ “Εβραίων, ої ὅλοι σούτιτοι Ῥωσ- 
σίας xal ᾿Λουστρίας, διαφόρων τεχνῶν ὑποχείμενοι, ἐν οἷς καὶ πραγματευταὶ καὶ 
μερικοὶ δι ὅλου ἄτεχνοι: oi πάντες τότε, ἐλθόντες σωρηδὸν εἰς τὴν Μολδόθαν ἔχα- 
τοίκησαν, πιάσαντες ἐργαστήρια καὶ ὀσπήτια μὲ κηράν. Ἔζον µοάφιδες, κατὰ πάντα 
δεφενδευόµενοι ὥς σούτιτοι ἀπὸ τὰ κονσουλάτα. Μετὰ δὲ τὴν εἰρήνην, ἔχοντες τὴν 
ὑπεράσπισιν καὶ τὸ δι ὅλου μοαφιρέτι καὶ περπεσιέτι, ἄρχισαν ἐπὶ τοῦ τόπου νὰ 
ἀγοράζωσιν ἀχίνητα χτήματα, ἐργαστήρια, ὀσπήτια, παχτζέδες καὶ ἀμπέλια. Οἱ δὲ 
ἡγεμόνες, μὲ ὅλον ὁποῦ ὃ τόπος καίτοτε ἐβόα, διὰ τὴν ἀδικίαν αὐτὴν, πλὴν αὐτοί, 
φερόμενοι μὲ ἀδιαφορίαν, ὣς ξένοι, παρημέλουν αὐτὸ τὸ κακόν, θέλοντες νὰ ἔχω- 
σι ὑποχρεομένα τὰ χονσουλάτα, μὲ τὴν ἐκ τῶν σουτίτων ὠφέλειαν αὐτῶν, διὰ τὰ 
ἴδια αὐτῶν τέλη. Τώρα δέ, eis τὴν ἐξέτασιν ὁποῦ κατὰ προσταγὴν βασιλικὴν κάμνω, 
ηὗρα ἕνα πλῆθος σουτίτων περπέσιδων, προσέτι ηὗρα καὶ ἄλλα μεγαλίτερα xaxd, 
μερικοὶ σούτιτοι [şters κατόλικοι καὶ] γραικοὶ. [Adaus:]" καὶ ἐκ τῶν ἄλλων ἐθνῶν», 
ἄνθρωποι πονηροί, ἀπατήσαντες μερικοὺς ἡγουμένους τῶν μοναστηρίων, ἔλαθον po- 
ναστηριακὰ ὑποστατικά, μὲ μίαν μιχρὰν τιμὴν ἐτήσιον, καὶ μὲ συμφονίαν νὰ βασ- 
τῶσιν αὐτὰ τὰ ὑποστατικὰ μὲ τὴν αὐτὴν τιμήν, ἄλλοι μὲν εἰς ὅλην τους τὴν ζωήν, 
καὶ ἄλλοι elg ὅλην τὴν γεναιάν τους νὰ διαδαίνῃ ἡ δεσποτεία τῶν μουλκίων, ἄλλοι 
δὲ πάλιν πλόυσιοι σούτιτοι [sters: εὑρόντες μερικούς] (adaus:) * δανείζοντες τοὺς " 
πτοχοὺς ἐντοπίους (șters: ἀνοήτους, τοὺς ἐδάνεισαν ἄσπρα εἰς φλωρία, τὰ ὁποῖα 
τότε ἐπολιτεύοντο τὸ πρὸς 10 γρόσια μὲ ἐπὶ χώρᾳ ὑποστατικῶν καὶ τόκον πρὸς 11/. 
γρόσια sig τὸ πουγγεῖον, μὲ δόλιον συμφονίαν ὅτι sig τὴν διορίαν νὰ τὰ διασώσῃ 
πάλιν гіс φλωρία, χωρὶς νὰ λογαριάζωσῃ τὸν ἀναθιδασμὸν τῶν φλωρίων, ἅτινα ἀπὸ 
τὸν καιρὸν ἐποῦ τὰ ὑποστατικὰ ὑποχρεόθησαν eis ἐμανέτο, μὲ τὰ διάφορα τῶν δια- 
φόρων ὁποῦ προστέθησαν καὶ μὲ τὸν ἀναδιθασμὸν τῶν φλωρίων, κατήντησαν νὰ 
σχλαθοθῶσιν ἐκεῖνα τὰ ὑποστατικὰ πρὸς αὐτοὺς τοῦς σουτίτους, μὲ ἕνα ἀριθμὸν χρέ- 
ους βαρυτάτου, ὥστε ὁποῦ oi πτωχοὶ oixoxvpoi τῶν ἐμμανέτων, μὴ δυνάμενοι νὰ 
ἀποπληρώσωσιν αὐτὰ τὰ χρέη τους, χωρὶς νὰ θέλωσιν ἄφησαν τὰ μούλκια τους εἲς 
τοὺς χρεοφειλέτας τους σουτίτους νὰ τὰ ἐξουσιάζωσιν δεσποτικῶς, μὲ ὄνομα μὲν ὅτι 
τὰ θαστῶσιν ἐμμανέτο, μὲ κυριότητα δὲ δεσποτικήν. Περὶ οὗ 6 τόπος πολλάκις 
ἐγόγγησε καὶ πάντοτε ἐφροντίζετο διὰ νὰ Epp κανένα τρόπον πρὸς ἐπιδιόρθωσιν 
καὶ ἀπαλλαγήν, πλὴν τὸ δυσίζικον διάφορον τῶν σουτίτων, ἡ ἀδιαφορία τῶν ye- 
μόνων καὶ ἡ μετὰ μεγάλης ἐπιμονῆς προστασία τῶν κονσουλάτων ἐματαίωνε κάθε 
τρόπον, καθότι τὸ ὑποστατικὸν ἀνίσως τότε ὑποχρεώθη διὰ 1000 φλωρία, ἅτινα 
τότε Ехаруау δέχα χιλιάδες γροσ., μετὰ τέσσαρες χρόνους, διάφορα διαφόρων καὶ 
ἀναθιδασμοὺς φλωρίων, κατήντησε νὰ γίνωσι 22 χιλιάδες γρωσίων τὰ πρὸ τριῶν 
ў τεσσάρων χρόνων 10 χιλιάδες γρόσια) (adaus:) * ἔλαθον δι ἐνέχειρα τὰ ὑποστατικὰ 
αὐτῶν, καὶ ἐξ αἰτίας τῶν ὑπερόγκων τόκων καὶ ἀναθιθασμοῦ τῆς µονέδας ἐκατήντησαν 
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νὰ κατακυριεύσωσι τὰ ἀμανετισμένα ὑποπτατικά”. "Αλλοι δὲ πάλιν, πρότερον öv- 
τες βασιλικοὶ ῥαγιάδες, ἔλαβον γυναῖκας πογδάνας μὲ προῖκας ὑποστατικῶν, ἆγο- 
ράσαντες δὲ καὶ ἄλλα, ὕστερον ἔγιναν σούτιτοι, ῥῶσσοι ў verlor, καὶ μὲ αὐτὸ τὸ 
ποτιτλίκι τους ἔγιναν μοάφιδες κατὰ πάντα, Αὐτὸ λοιπὸν τὸ ἄδικον μοαφιγέτι καὶ 
τὸ πολὺ περπεσιέτι αὐτῶν ἤλκυσε παμπόλους ἐντοπίους Μολδοθάνους εἰς τὸ νὰ 
γίνωσι σούτιτοι, οἵτινες, προστατευόµενοι παραλόγως ἀπὸ τὰ κωνσουλάτα, ζῶσι κατὰ 
τὴν ἀρεσχείαν τους, ὡσαύτως ἐπιμόνως προστατεύονται καὶ ὅλοι οἱ σούτιτοι ἔργασ- 
τηρίαριδες καὶ τεχνῖται, ἀδικοῦντες τοὺς ἐντοπίους τεχνίτας. Κάμνουσι αὐτοὶ τὰ 
χέρδη τους ἀπὸ ὅλον τὸν τόπον, πωλοῦντες καθῶς θέλουν, χωρὶς νὰ 6οηθῶσι τὸν 
τόπον παντελῶς, ὅστε ἐξοδεύει ἄσπρα εἰς τοὺς πόδους καὶ εἰς τὰ νερὰ Καὶ εἰς τὴν 
οἰκονομίαν τῶν ἀναγκάίων τροφίμων καὶ гіс ἄλλα κοινὰ πράγματα (adaus :) * εἰς τὰ 
ὁποῖα μόνον οἱ ῥαγιάδες τεχνίται συνεισφέρωσι”, Αὐτοὶ οἱ σούτιτοι κάμνουσι καὶ ἄλλο 
χαχὸν elg τὸν τόπον: πέρνουσι Μολδοθάνους δούλους μισθωτοὺς, μὲ τοὺς ὁποίους κάμ- 
νοντες ἕνα, δύω ταξίδια sig τὰ γειτονικὰ μέρη, ἐπομένως τοὺς φέρουσι καὶ ἐμείνουν 
σουτίτοι, καὶ ὡς καθ᾽ αὐτὸ σούτιτοι προστατεύονται ἀπὸ τὰ κονσουλάτα. Διὸ καὶ 
βλέπει τινὰ εἰς τὴν Μολδόδαν μίαν μεγάλην ἀταξίαν καὶ ἀδικίαν: τὸν μὲν πατέρα 
ῥαγιάν, τὸν δέ υἱὸν σούτιτον, | τὸν ἕνα ἀδελφὸν ῥαγιὰν καὶ τὸν ἄλλον σούτιτον, 
καί, ἐπειδὴ ὅλοι αὐτοὶ ὑπερασπίζονται ἀπὸ τὰ χονσουλάτα μὲ μεγάλην ἐπιμονήν, 
πολλάκις καὶ μὲ λογοτριθὴν πολλήν, τόσον ої πραγματευταί, ὅσον καὶ di τεχνίται 
καὶ ἐργαστηριάριδες καὶ αὐτοὶ oi µατραπάζιδες, ὄχι μόνον εἶναι μοάφιδες κατὰ 
πάντα, ἀλλὰ καὶ αὐθαδέστατοι πρὸς τοὺς ζαπιτάδες τῆς διοικήσεως: καταντῶσι 
πολλάκις καὶ εἰς καθγάδες (sic) καὶ δαρμούς, ὡσαύτως καὶ τὰ ἐσνάφια, of σού- 
τιτοι εἶναι ἀνυπόταχτοι sis τοὺς πρωτομαστώρους τοῦ τόπου, ζῶντες μοάφιδες καὶ 
περπέσιδες ἐπὶ τοῦ τόπου τοῦ θασιλικοῦ, δουλεύοντες, κατὰ τὴν ἀρεσχείαν τους, 
ὅτι θέλωσι, κάμνοντες καὶ τὰ ёх τοῦ τόπου κέρδη ὡς θούλονται, μόνον. καὶ pó- 
νον διὰ τὸ εἶναι σούτιτοι, καὶ διαφενδεύονται κατὰ πάντα ἐν παντὶ χαιρῷ ἀπὸ 
τὰ χονσουλάτα. Tò ὁποῖον ἄν ἀχόμι μερικὸν καιρὸν παραμεληθῇ, θέθαια θὰ xa- 
ταντήσῃ 6 τόπος τῆς Πογδανίας νὰ εἶναι κατοικουµένος ἀπὸ μόνον σουτίτους ῥώσ- 
σους καὶ ἀουστριακούς. Προσέτι αὐτοὶ οἱ σούτιτοι πραγματευταὶ, ἐρχόμενοι εἰς τὸν 
τόπον µας, δολαντρεύζουσι (sic) τοὺς ἐγκατοίκους, ἀκολούθως κάμνουσι πλαστὰ 
μουφλουζλούχια καὶ κατατρώγουσι τὰ δίκαια τῶν ῥαγιάδων, καὶ, ὅταν αὐτοὶ ἔχωσι 
νὰ λάβωσι κανένα τὸ ἀπὸ κανένα ἄθλιον ῥαγιάν, μὲ μεγάλην στενοχωρίαν τὰ 
ἐπιζητοῦσι. Καί, ἄν δὲν τὰ λάδωσι σωστὰ μὲ τὰ διάφορά τους, δὲν πείθωνται εἰς 
κανένα ὀρθὸν λόγον, καὶ pite θαδὲν δὲν δέχονται, παρὰ μόνον ἐκεῖνο ὑποῦ θέλωσι, 
κατορθώνουν: ὅταν 6 μὲν αὐτὸς χρεοστοῦσε, διαφεύγουσι τὴν ἐκπλήρωσιν μὲ διαφόρους 
προφάσεις καὶ μὲ πλαστὰ ἐπιχειρήματα, καὶ οὕτως ἀδικοῦσι τοὺς πτωχοὺς πιστοὺς 


т, 


θασιλικοὺς ῥαγιάδες, ἐν ᾧ αὐτοὶ οἱ γείτονες, ἀνίσως κατὰ δυστυχίαν φθάσῃ và 


ї 


πηγαίνῃ εἰς τοὺς τόπους τους κἀνένας δυστυχὴς ῥαγιάς καὶ δὲν θελήσει νά γίνῃ 


σούτιτος, ὄχι μόνον τὴν τέχνην του δὲν τὸν ἀφίνουσι νὰ δουλεύσῃ ἢ πράγμα Ta- 
ραλαμὰν νὰ πωλήσῃ, ἄλλ᾽ οὔτε κἄν τὸν πακὰν T, τὸν χαμάλην δὲν τὸν ἀφήνουσι 
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νὰ χάμῃ ὁποῦ vă εὐγάζῃ τὸ καθημερινόν του ψωμί. Αὐτοὶ δὲ οἳ σούτιτοι, ἐρχό[νενοι 
εἰς τὸν τόπον μας, κάμνουσι ζάπτι ὅλα, καί, ὣς ἐπὶ εἰδικοῦ τους τόπου, κατὰ τὴν 
ἀρέσκειάν τους Χάμνουσιν ὅτι θέλουν καὶ καθῶς θέλουν, ζῶσι δὲ μοάφιδες xol 
περπέσιδες, κατὰ πάντα δεφενδευόμενοι ἀπὸ τὰ χονσουλάτα ὡς οὐδείς. “Обеу αὐτὰ 
ὅλα, μὲ τὸ νὰ ἦναι χρεός µου, Өс πιστὸς ῥαγιὰς τῆς κραταιὰς Βασιλείας καὶ ὣς 
πάδόκης (sic) δοῦλος, τὰ γνωστοποιῶ εἰς τὸ Ὀψιλὸν προσκυνητὸν Δεθλέτι, πρὸς ἰδέαν 
ὅτι αὐταὶ ой παταχρήσεις τῶν πολίτων, ὁποῦ ἀπὸ μερικὸν Χαιρὸν ἄρχισαν νὰ γένωνται, 
ἐξ αἰτίας τῆς ἀδιαφορίας τῶν ξένων ἡγεμόνων, μὴ τύχῃ καὶ καταντήσωσί εἰς χαμμίαν 
λογοτριθὴν μὲ τὰς φιλικὰς Αὐλὰς τῶν γειτόνων μας, τὰ ὁποῖα бёболо τὸ προσκυνητὸν 
Ἀεβλέτι μὲ ἕνα μόνον ἱερὸν προσχυνητὸν χαττισερίφι ἠμπορεῖ νὰ τὰ ἐξαλείψῃ ἀμέσως 
καὶ Vă ἀποκαταστήσῃ τὸν πατρογωνἰχὸν κατὰ χληρονομίαν του τόπου, νὰ εὐδαιμονῇ 
κατὰ πρότερον, καὶ νὰ μὴν ἀδικοῦνται οἱ πτωχοὶ ῥαγιάδες τῆς Βασιλείας του ἀπὸ 
ἕνα тахи σουτίτων. 
(Pecete turcească a Domnului.) Ἰώννης Σανδ. Στούρζα Ῥοεβόδας, 


Către Inaltul Devlet, vrednic de închinare, care întru multi 
ani să trăească. 


Fac cunoscut, după datoria mea de rob, că in chelerul (gränarul) împără- 
tesc, în {ага mea, Moldova, din vremea răsboaielor, a început să se tragă 
un rău foarte mare, pe care nu l-au ţinut în samă, cum nu trebuià, Domnii greci, 
pentru scopurile lor osebite, si a ajuns la o treaptă foarte supărătoare și îm- 
piedecătoare pentru săracii raiele, locuitori ai Moldovei, si pentru a ei câr- 
muire o mare lovitură de nesuferit, Atunci, pe vremea răsboaielor, sa În- 
tâmplat o mare foamete în locurile vecine са noi, Rusia, Austria, Ungaria 
si Polonia, din care a fugit o mulţime de Lipoveni, de Unguri și Evrei, 
toţi sudifi ai Rusiei si Austriei, cu deosebite meşteşuguri indeletnicin- 
du-se, între cari şi negustori si cáfivà cu totul fără ocupaţie. Той, ve- 
nind atunci cu grămada în Moldova, sau așezat, luând prăvălii și case de 
locuinţă cu chirie. Träiau liberi, întru toate apärafi са sudifi de către con- 
sulate. Таг, după pace, având ocrotire si toată libertatea și voia (?), au început 
în ţară să cumpere averi imobile, prăvălii, case de locuit, grădini si vii. 
lar Domnii, cu toate că {ага din toate părţile strigă pentru nedreptatea aceea, 
ci ei, stápániti de nepăsare, са unii се erau străini, au trecut cu vederea 
acest rău, vrând să aibă îndatorite ale lor consulatele, cu folosul ce trăgeau ele 
dela suditi, pentru scopurile lor osebite. Acuma deci, la cercetarea pe care 
o fae după orândueala împărătească, am găsit o mulțime de sudiţi liberi, si 
am mai găsit încă si alte rele si mai mari: unii sudifi (șters: catolici şi) 
greci (Adaus:)' si si din alte neamuri”, oameni răi, cari, înșelând “ре unii egu- 
meni ai mănăstirilor, au luat pământuri mănăstirești, cu o mică plată pe an, 
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şi cu învoeală să (ie acele pământuri cu aceeaș plată, unii pe tot timpul 
vieţii lor, și alţii şi pentru tot neamul lor să se întindă stăpânirea moșiilor. 
Apoi, ἰατᾶς, аці suditi bogaţi (glers: găsind) (Adaus J *îimprumutând* pe unii 
săraci localnici (sters:) fără minte, le-au împrumutat bani în galbeni, cari atunci 
se vindeau cu 10 lei, cu amanet pământuri din ţară, și dobânda de 11/, lei la 
pungă, si cu înțelegere înșelătoare, ca, la soroc, să-i dea iaräs în galbeni, fără 
să puie în socoteală urcarea galbenilor, care, dela vremea când s'au îndatorat 
pământurile cu amanet, cu deosebirea cursului ce s'a adaus și cu creşterea gal- 
benilor, au ajuns de s'au robit acele pământuri la acești sudifi, cu un număr de 
datorie foarte grea, așă încât săracii stăpâni ai amanetelor, neputând să plă- 
tească aceste datorii ale lor, fără să vrea, au lăsat moşiile lor creditorilor 
sudifi, ca să le cármueascá pe deplin, cu nume în adevăr că le {їп са ama- 
net, dar cu putere de stăpâni. Pentru care {ага adesea sa plâns și sa tot 
gândit să afle vreun chip pentru îndreptare si liberare; însă răutatea deo- 
sebită a suditilor, nepăsarea Domnilor și ocrotirea cu mare stăruință a con- 
sulatelor a înșelat orice chip, аға încât, dacă pământul s'a îndatorat сп 1000 
de galbeni, cari atunci făceau zece mii de lei, după patru ani, cu deose- 
birea de curs si urcarea galbenilor, au ajuns să fie 22.000 de lei cele ce erau 
cu trei sau patru ani în urmă 10.000 de lei (Adaus:)*, au luat prin záloage 
moşiile lor si din pricina dobânzilor peste măsură de mari si а urcării monetei 
au ajuns să stăpânească pământurile amanetate*. Si alţii, iarăș, fiind mai 
întâiu raiele împărătești, au luat femei moldovence cu zestri de pământuri, 
cumpărând și altele, apoi au rămas sudifi, ruşi sau nemți, si, cu acea sire- 
tenie a lor, au ajuns liberi în toate. Insă această libertate nedreaptă și ma- 
rea lor voie a ispitit pe mulţi localnici moldoveni spre а se face sudifi, 
cari, ocrotifi fără drept de consulate, tráese după placul lor. Tot аза cu stă- 
ruintá se ocrotese și toţi suditii cu prăvălii si meșterii, făcând pagubă meş- 
terilor localnici. Isi fac câştigurile dela toată (ага, vânzând cum voesc, fără 
să ajute {ага cátus de puţin, care, ea, cheltueste bani cu poduri, cu ape si 
cu grija zaherelelor si cu alte lucruri de obște (Adaus :)*, la care numai meşterii 
raiele 151 dau partea lor”. Ei, sudiţii, fac si alt rău terii: ieau slugi moldo- 
veni cu simbrie, cu cari făcând un drum, două în părţile vecine, apoi îi 
aduc si rămân sudifi, si ca suditi dela început sunt ocrotifi de consulate. 
Pentru саге se si vede în Moldova ‘о mare neorândueală si nedreptate: ta- 
tûl гаја, iar fiul sudit, sau unul din frati raià si celălalt sudit, si, deoarece 
toţi aceștia se ocrotesc de consulate cu stáruinfá mare, adesea si cu gâlceavă 
multă, atât negustorii, cât şi meșteșugarii si cei ce fin prăvălii si precupetii, 
nu numai cá sunt liberi în toate, dar si foarte obraznici față de zapeiii Cär- 
muirii ; ajung adesea si la certe si la bătăi, precum si în isnafuri sudifii 
sunt nesupusi către starostii locului, trăind ca oamenii liberi si în voie іп (ага 
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Impăratului, dând, după placul lor ce vor, culegând câștigurile din ţară cum 
poftesc, numai și numai pentrucă sunt sudifi si sunt apärafi întru toate, la orice 
prilej, de consulate. Care lucru dacă se va mai trece cu vederea câtvă timp, 
de sigur cá (ага Moldovei va ajunge să Пе locuită numai de sudiţi ruși si 
austriaci. Pe lângă aceasta, ei, sudifii negustori, venind in fara noastră, ingealá 
pe locuitori, apoi dau falimente frauduloase și mănâncă drepturile raielelor, și, 
când au ei să iea ceva dela vreun nenorocit de raiă, caută ce li se cuvine 
cu strämtorare mare. Si, dacă nu ieau datoria întreagă, cu diferinfa ei de 
curs, nu ascultă la nici o vorbă dreaptă, si nu primesc vreo vadeà, ci nu- 
mai івргіуеве ce vor; dar, când el însuș e dator, fuge de plată cu felurite 
pretexte si cu dovezi plásmuite,—si astfel nedreptátese pe sármanele raiele 
credincioase. Pe când vecinii, dacă din nenorocire sar întâmplă să vie in 
fara lor vreun nenorocit de raiă si таг vrea să se facă sudit, nu numai cá 
nu-l lasă să exercite meșteșugul sáu, ori să vândă un lucru para la man 
(în detaliu), dar nu lasă nici pe băcan, nici pe hamal să facă vreun lucru 
pentru a-și scoate pánéa de toate zilele. Iar ei, sudiţii, venind în {ага noastră, 
fac zapt (—ieau) toate si, са în fara lor, fac după plac ce voesc, si după cum voesc, 
si tráesc liberi si in voie, întru toate apăraţi de consulate, ca nimeni alţii. 
Pentru care toate acestea, fiind datoria mea, ca un raià credincios al pu- 
lernicei Impárátii si ca un rob supus (?, le fac stiute în taină inältatului 
Devlet vrednic de închinare, spre știință cá acele abuzuri ale suditilor, cari 
de un timp au început a se face, din pricina nepăsării Domnilor străini, să 
nu se întâmple si să ajungă la vreo gälceavä cu Curțile prietene ale veci- 
nilor noștri, ceeace de sigur că Devletul cel vrednic de închinare cu un sin- 
саг sfânt hatiserif vrednic de închinare poate să o șteargă fără zăbavă și să în- 
drepte tara noastră părintească după datina strämoseascä, ca să fie fericită 
ca mai înainte si să nu fie nedreptátiti sármanele raiele ale Impärätiei Sale 
de un tacám de suditi. 
. loan Sandu Sturza Voevod. 


Crearea consulatelor europene în a doua jumătate a veacului al 
XVIII-lea urmăriă scopuri politice si în al doilea rând si comer- 
ciale. Consulii făceau spionaj, culegeau stiri, iar cel rusesc impie- 
decă orice guvern prin amestecul său, totdeauna interesat și arogant. 

Aceste personagii, dintre cari unele făcură apoi o răpede carieră 
таге — să ne gândim la un Lascarev, la un Hammer, — aveau însă 
mijloace de întreţinere foarte puţine si erau silite deci să primească 
ospitalitatea moldovenească ori munteană, în case închiriate sau cum- 
părate pentru dânșii si, pentru hrană si imbräcäminte—leafa ajun- 
gând abiă să intretie cancelaria — recurgeau la împrumuturi, ba chiar 
la inselátorii caracterizate, pe cari, în ce priveşte agentul austriac, 
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ni le spune Hammer insus, cu indignare (1),— dar mai ales la pro- 
tectii de sudifi. 





(1) Serisori publicate de Karl Hafne, in Mitteilungen des Instituts für österreichische 
Geschichte", XXXII (1911), p. 469 si urm.: 
` «Der Agent muss, wie alle übrigen General-Konsuln, Haus und Hof halten, mit 
vieren auffahren und Leute zu sich laden; und das Alles soll er mit 2.000 Gulden be- 
streiten. Die notwendige Folge dieses Misverhältnisses zwischen Empfang und Ausgabe 
ist dass die Beamten sich entweder durch unerlaubte Mittel bereichern oder durch 
Sehulden ins Verderben stürzen müssen. Die Agentie hat Beispiele von dem einen und 
dem andern; mir geziemt keines von Beiden! 

..«In jedem Falle aber ist es gewiss, dass ich nach meinen Grundsätzen es auch bis 
dahin nicht aushalten kann und um Übertragung oder Entlassung bitten müsste, wenn 
der Hof die Besoldung von 2.000 fl., von denen ich Haus und Hof halten und Zins zahlen 
soll, nicht erhöhen wollte. Mein Vorgänger Timoni, der wie ich dachte, hat in zehn 
Jahren seiner Amtsführung 20.000 Piaster von dem Seinigen verzehrt. Der Substitute 
Schilling hat Geschenke gebettelt und dadurch nothwendig den Geschäften geschadet; 
desshalb ward er seines Dienstes entsetzt; andere Unterbeamten liessen sich zu den 
niederträchtigsten Künsten herab um ihren Unterhalt zu erwerben und haben sich 
dadurch entehrt. Keines von diesen dreyen ziemt mit mir. Kapitalien im Dienst zuzu- 
setzen habe ich nicht; betteln mag ich nicht; mich in Schulden stürzen oder zu Nieder- 
trächtigkeiten herab lassen kann ich nicht. Die erlaubten Sporteln der Post und 
Kanzleygebühren theilen die Unterbeamten, der Cancelliere, der Dollmetsch, der 
Diurnist. Der Agente hat nichts als Heu und Holz, das Fürst Murusi gab, Fürst Kal- 
limaki aber, der sehr geizig ist, vermut'ich nicht geben wird. Wie ist es also möglich 
mit 2.000 fl. ehrlich und anständig zugleich zu leben ? 

«Freiherr v. Herbert, dieser vortreffliche. Staatsmann, stellte schon vor zehen Jahren 
dem Hof die Üblen aus diesem schreyenden Misverhältnisse entstehenden Folgen vor, 
Was er vorher gesagt, geschah. Das Ansehen der K. K. Agenzien zu Bukarest und 
Jassy versank in Nichts; nun schreien die Länder und Hofstellen, und nicht mit Unrecht, 
über die Nachlässigkeit oder Bestechlichkeit der Agenziebeamten ; aber an wem lag 
ursprünglich die Schuld und der Quell des Übels? Am Hofe selbst, der durch solche -Be- 
soldungen seine Beamte in die traurige Nothwendigkeit versetzet, sich durch Schulden 
zu Grund zu richten, sich bestechen zu lassen oder aus dem Dienst zu gehen. Ich kann 
nur das Letzte wählen und habe alles dies bereits der Staatskanzley vorgestellt. In 
Konstantinopel stand ich hundertmal besser: Wohnung, Kost, Holz, frei, 1.500 fl. Besol- 
dung und die Pass- und Patentgebühren. Hier soll ich mit 2.000 fl. Alles dies und oben 
darein Equipage und Gesinde unterhalten. Ich bat daher um Alles in der Welt auf 
meinen Posten bleiben zu dürfen. Man befahl, man eitirte uns Reinhard und Baron Metz- 
burg als Beispiele. Aber Reinhard hat Staatsrathsbesoldung und Baron Metzburg hatte 
nicht nur 4.000 fl. als Agente, sondern behielt auch seine Legazionssekretairbesoldung 
obendarein; und das gerade vor 20 Jahren, wo Alles um dreymal wohlfeiler war. 

«Wenn diese Gründe des Rechts und der Billigkeit nicht einleuchten und meine 
dringendsten Bitten kein Gehör finden sollten, so seh’ ich wahrlich Nichts als den ver- 
entzweiflungsvollen Entschluss vor mir, um meine Entlassung bitten zu müssen, Es sollte 
mich tief schmerzen, und am meisten meines Vaters wegen, den ich doch, so ungern 
ich ihm umsonst Kummer mache, von der Möglichkeit einer solchen Katastrophe in 
Voraus unterrichten musste, wie ich dies in meinen letzten Briefe gethan.» 
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De drept, ei ar fi trebuit să ocrotească numai pe cei ce venise 
din terile pe cari le reprezentau. Dar sistemul beratliilor, αἱ lo- 
calnicilor impodobiti cu un berat de protecţie, eră acum stäpäni- 
tor, si încă din ce în ce mai mult, la Constantinopol, chiar si în 
porturile cele mari ale Răsăritului. Când ambasadorii, secretarii, dra-: 
gomanii lor nu desprefuiau. această speculá, putea încă mai puţin 
să o facă un biet agent consular fără mijloace de întreţinere, са 
acei din lași si din București. 

Ei ве indreptará în rândul intàiu la străinii fără protecţie : toti 
Evreii se fácurá suditi sau «Unterthan» (de unde cuvântul de bat- 
jocurá: tàrtan). Dar aceștia, mai săraci si de sigur putini, nu 
ajungeau. Consulii se ingrijrá deci, ре când primiau si Moldo- 
veni Бігпісі, pentrucă trecuse granița ca slugi ale unor străini — toc- 
mai аза făceau agenţii ruși în Turcia cu «beratliii» lor,—a-si aduce 
spre întreținerea lor, printr'o. continuă imigrație, favorizată de 
dänsii cu toate mijloacele, colonia de paraziți obraznici, nesu- 
puși, călcători de datorie, stricători de bresle, nepăsători. față. de 
(аға în care. se hräniau. (1) 

Tocmai cum spune Vodă Sturza, agentul austriac Timoni arată, la 
1795, că «Jidovi născuţi în Bucovina ori în Galiţia, recunoscând 
protecția Domnului, isi lăsase {ага si se asezase іп Moldova 
înaintea ultimului rásboiu (1789—91), luându-și neveste din țară si 
plătind: toate drepturile obișnuite, fără a fi fost ocrotiti vreodată 
de Agenția împărătească». Indată după pacea din Sistov, іп 1791, οἱ 
isi aduc certificate dela «comunităţile evreesti» din Sniatyn, Ного- 
denka, Stanislau, — de unde plecase siliți, căci n’aweau. capitalul, 
de 200. de florini in bami ori imobile cerul de Guvernul austriac, 
şi cer a fi «unterthani» fără plată de dajde (2). Deocamdată Agentul 
stă la indoealá dacă trebue să-i primească, dar mai târziu de sigur 
că ei 151 atinserá scopul. In anul următor întâlnim pe cei doi fü 
ai unui emigrat evreu din acest timp, si unul e «supus moldo- 
уепеѕо de peste zece ani, plătind toate dájdile», iar celălalt sudit; о 
soră а lor se botează si provoacă un conflict diplomatic (3). E de 
observat că fraţii poartă nume deosebite («Avram Moise» si «Iosef 
Lisse»). «Naţia germană» a Evreilor» (4) crescü astfel an de an. 





(1) V. actul de mai sus. 

(2) Iorga, Documentele Callimachi, pp. 50 —1, No. IX ; р. 54, No, х. 
(3) Ibid., pp. 70—1, No. xxvi. 

(4) Ibid., p. 97. 
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Pentru suditul Moses Selig Berl, Agentul Schilling cereà la 1798 
pedepsirea unui ispravnic care-l bátuse la tălpi, pe el si sofia, in 
Focşani, pe acest «bekannten Mann» (1). Evreii supuși Austriei 
aveau la 1806 si un staroste al lor, precum și, de mult, hahamul 
lor deosebit (2). Subt Searlat Vodá Callimachi, in 1816, se luará 
másuri aspre ca sá se impiedece náválirea de «vagabonzi» (Müssig- 
gängern») evrei din Maramureș, Bucovina, Ardeal si Polonia, de unde 
pornise o ceată de 20.000 de oameni. (3) 

Cu cáfivà ani înainte de plângerea lui loan Sandu Sturza Evreii 
«tärtani» se plângeau că guvernul moldovean, dela 1812 încoace, | 
îi pune la vama obișnuită și la dăjdii mari, de 28.000 de lei, pe 
când hrisovul lui Alexandru Callimachi fixă, la 1796, pentru (ой 
Evreii, taxa globală de 8.000 de lei si alti 8.000 «angarii», pe lângă 
cotul de postav al noului Cámáras si venitul noului Agá dela cár- 
ciumari, cá-i inchide si-i bate. Dar taxa cárnii din care se plátià dajdea 
se urcase si ea la 32.000 de lei. Si Agentul atribuià aceste din urmă 
suferințe nu numai «urii adânc inrádácinate a creștinilor de aici 
împotriva Evreilor, dar şi caracterului gâlcevitor al Evreilor, îm- 
părtășirii lor simpatetice (sic), adesea exagerate, la tot ce privește 
pe un Evreu, necinstei, adesea dovedite, a Evreilor față de creștini 
si faptului cá multi din οἱ au venit in Moldova fără pasapoarte» (4). 
Scarlat Vodă eră, dealminterea, ocrotitor al Evreilor «hrisovuliti» din 
țară, si unul din ei ii făceă toată tapiteria Curtii si a tronului său 
chiar. (5) 


Impártásirea Evreilor la arenda moșiilor în acest timp e іп ne- 
contenită creştere: cei din Herţa pretind chiar că au un drept de 
moștenire dela străbuni în ce priveşte moșia orașului (6). Ei întemeiază 
si fabrici, ca «supusul austriacesc» David Leibu «Jádovul» din Bacău, 
care, dând faliment la 1819, lasă o sticlărie la Comănești, «tăcută cu 
banii creditorilor arátati», 13 la număr (7). La 1826 un Evreu falsi- 
fică monetă spaniolă la Botoșani. (8) 


(1) Ibiq., П, p. 529, nota 2. 

(2) Zbid., I, p. 139, No. LXXXVIII. 

(3) Ibid., p. 255, No. cc. 

(4) Ibid., p. 283. 

(5) Hurmuzaki, X, p. 771, No. хсуп. 

(6) Documentele Callimachi, Y, pp. 498—9, No. 186; Studii și doc., XXI, p. 213 și urm, 
(7) Documentele Callimachi, 1, p. 558, No. 290. 

(8) Hurmuzaki, X. p, 364, No. ссссххп. 


10 N. IORGA 





Sá adaogem cá nu lipsiă speța «Evreilor ruși», a celor prusieni 
si a celor francezi, cari nu văzuse niciodată Franţa. (1) 


In vremea turburărilor Eteriei, Evreii, cari se bucurase odată, 
cu Grecii si Turcii împreună, de întoarcerea lui Napoleon din in- 
sula Elba, nu se bucurară de revoluția cea nouă, cu Arnáutii cá- 
reia se báturá pe străzile Iaşului, decât în vederea jafului care se 
pregátià, de Turci asupra creştinilor, jaf care fu mare si foarte 
folositor pentru acești lacomi samsari, totdeauna la pândă. (2) 

Oricum, numărul Evreilor, amestecul lor în toate, cametele grele 
ce pretindeau, dibăcia de a luă asupra lor moșiile celor pe cari-i 
incurcase іп datorii, acţiunea, lor stricătoare de bresle — pe care 
am văzut-o si în memoriul despre breasla blănarilor din Betosani— si, 
în sfârșit, nesupunerea faţă de autorități si desul apel provocátor 
la agenti si consuli, ridicase impotriva lor pe toată lumea, în acel 
timp când un nou Domn de ţară începeă să vorbească de «străinii 
nepásátori», cari fusese inaintasii săi si să ceară crufarea, ocroti- 
rea terii și à «sármanelor raiele Moldoveni». 

Beratliii din Constantinopole si de aiurea avuseră rolul cel mare 
în pregătirea si conducerea revoluției grecești. Ura Turcilor se în- 
toarse mai ales împotriva acestor foaste raiele, cari, răzimate pe 
protecţia rusească, indráznise a visà de o nouă Impárátie bizan- 
tină cu beizadeaua Alexandru Ipsilanti ca Basileus. Revizuirea lis- 
telor de supuși străini fu de acum înainte unul din punctele prin- 
cipale de program ale Turciei, reformate de mâna energică a Sulta- 
nului Mahmud. Deci, în acelaș timp când Poarta loviă pe călu- 
gării greci din Principate (3), fruntași între ostașii si afätätorii. Eteriei, 
ea orânduiă si în Moldova revizia suditilor, care fusese începută, in 
ciuda consulilor ameninţaţi cu scăderea veniturilor, încă din 1819. (4) 

«Ерптайа» suditilor începe in 1824 încă (5) si se mântue în Martie 
1826 (6). Incă din Septemvrie 1824 Domnul oprise, «după cuprin- 
derea inaltelor împărătești poronci», odată cu «statornicia in pămân- 
tul acesta a supusilor stápánirilor stráine», si «insofirea lor cu pá- 





(1) Documentele Callimachi, 1, p. 76, No. ххх; v. si nota 1. 

(2) V. Hurmuzaki, X, p. 114, No. CL;p. 163, No. coxxir. Turcii le cereau bacsis in silă; 
ibid., p. 167, No. COXXVII. 

(3) Ibid., p. 608. 

(4) Ibid., p. 83, No crx. 

(5) Acte și fragmente, II, p. (08 și urm. 

(6) Ibid., p. 712, Νο. 1. 


PLÂNGEREA LUI IOAN SANDU STURZA VODĂ. 11 





mântence», arătând că averea {егїї nu se mai poate luă са zestre 
peste hotare, și, la 10 Octomvrie următor, aflând că se mai fac astfel 
de căsătorii, el impuneă Mitropolitului să se despartă soţii. (1) 


Data plângerii, care se vede а fi fost scrisă de mâna insds а 
Domnului, fiind si iscălită de dânsul, se poate află lesne. La 99 
Fevruarie 1816, Iordachi Catargiu Vistierul si Vistierul Dumitrachi 
Ghica, anunțau consulatelor, că au porunca de a «aduce în bună rån- 
dueală pe străini, otomani si alţii, cari se află în toată Moldova și 
ре ceice vor veni, al căror număr s'a immulfit si se immulteste, fără 
ca Guvernul să aibă cunoștință de felul îndeletnicirii lor și fără a 
fi supuși bunei orândueli care priveşte binele de obște», si le în- 
stiinfau că oricine va intră іп ţară va da pasaportul căpitanului 
de hotar, primind în schimb numai о recipisă (2). Vodă se gândiă 
poate si la uneltirile Grecilor din Basarabia, doritori de o nouă re- 
volutie; dar Lipovenii si Ungurii, са in petiția sa către Poartă, 
ocupau de sigur numai un loc foarte restrâns în grijile sale. Evreii 
noi nu trebuiau să năvălească însă în Moldova. Agentul prusian 
Margotti spune de altminterea limpede că e vorba de «supușii ocro- 
ШП de consuli». (8) 


Se știe că această politică a fost înlocuită, după răsboiul din 1828 
si ieșirea din Domnie a lui loan Sandu Sturza, prin alta, a lui Mi- 
haiu Sturza, asupra căreia nu e locul aici să ne pronuntám. 





(1) Erbiceanu, Istoria Mitropoliei Moldaviei, p. 259. 
(2) Hurmuzaki, X, р. 342, No. ссссутг, 
(3) Zbid., p. 343. 


N. Iorga, Ioan Sandu Sturza Vodă împotriva sudifilor străini in Moldova. 
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